


Vieren van het leven  
van

Haye Jitze bij de Weg
I Zwolle, 5 juli 1999� † Groningen, 28 februari 2024

op donderdag 7 maart 2024 om 10.30 uur  
in uitvaartcentrum Haskerpoort te Oudehaske



Bij het indragen van de kist: Jesu, Joy of Man’s Desiring  
(Johann Sebastian Bach) door Lifter 

Welkom door Marije

Ontsteken gedachteniskaars, de doopkaars en de kaarsen bij de kist 
door Rein, Anne en Wybren

Tijdens het aansteken van de kaarsen zingen: Lied 598 
(Liedboek: ‘Zingen en bidden in huis en kerk’)

Als alles duister is,  
ontsteek dan een lichtend vuur, 
Dat nooit meer dooft,  
Een vuur dat nooit meer dooft.

Gebed

In memoriam door Rein 

Het ‘In memoriam’ wordt afgesloten met het lezen van het lied ‘In part fan dy’  
van Marcel Smit, waarvan een gedeelte boven de rouwkaart is afgedrukt  
(hieronder een vrije vertaling van de Friese tekst).

Als de brug geslagen is in het laatste pad
dat langzaam door het leven loopt.
Als vandaag de ochtend niet meer haalt,
dan ben je onderweg naar waar het begint.

Als vergezichten wazig worden,
als dichterbij niet goed meer voelt.
Als je tijd voorbij is hier op aarde,
dan heb je jouw liefde over ons verdeeld.

Een deel van mij zal met jouw sterven,
een deel van jou houd ik vast.
Van alles wat wij samen hadden,
is houden van het mooiste geweest.

Je loopt niet meer door mijn dagen,
een knuffel of kus kan niet meer.
Nu dans je vaak door mijn gedachten,
als ik aan je denk sta je voor mij klaar.

Door wie jij was in jouw leven,
zul je niet helemaal gaan.
Iedereen die van je hield krijgt een stukje
in al die mensen blijf je bestaan.

Een deel van mij zal met jouw sterven,
een deel van jou houd ik vast.
Van alles wat wij samen hadden,
is houden van het mooiste geweest.



Muziek View From The Other Side Day 3 (Ludovico Einaudi) door Wybren

Woorden ter herinnering door Anne

Woorden ter herinnering door Wybren

Muziek I Am a Poor Wayfaring Stranger door Lifter

 
I’m a poor wayfaring stranger 
I’m traveling through this world below 
There is no sickness, toil, nor danger 
In that bright land to which I go 
 
I’m going there to see my father 
And all my loved ones who’ve gone on 
I’m only going over Jordan 
I’m only going over home 
 
I know dark clouds will gather ‘round me 
I know my way is hard and steep 
But beauteous fields arise before me 
Where God’s redeemed, their vigils keep 
 
I’m going there to see my mother 
She said she’d meet me when I come 
I’m only going over Jordan 
I’m only going over home 

Woorden ter herinnering NHL-Stenden door Sicco en Jeroen

Woorden ter herinnering Scouting Van Maasdijk door Aaltje

Muziek Comptine d’un autre été door Carl

Woorden ter herinnering door Jelte 

Woorden ter herinnering door Karin

Woorden ter herinnering door Haye

Vrije vertaling:
Ik ben een arme, zwervende vreemdeling
Reizend door deze wereld beneden
Er is geen ziekte, gezwoeg of gevaar
In dat mooie land waar ik naartoe ga

Ik ga daarheen om mijn vader te zien
En al mijn dierbaren die heen zijn gegaan
Ik ga alleen over de Jordaan
Ik ga alleen naar huis

Ik weet dat donkere wolken mij zullen omringen
Ik weet dat mijn weg moeilijk en steil zal zijn
Maar prachtige velden verschijnen voor mij
Waar Gods verlosten over mij waken

Ik ga daarheen om mijn moeder te zien
Ze zei dat ze me zou ontmoeten wanneer ik kom
Ik ga alleen over de Jordaan
Ik ga alleen naar huis



Muziek Tears in Heaven (Eric Clapton) door Sebastiaan en Eva

Would you know my name 
If I saw you in heaven? 
Would it be the same 
If I saw you in heaven? 

I must be strong 
And carry on, 
‘Cause I know I don’t belong 
Here in heaven. 
 
Would you hold my hand 
If I saw you in heaven? 
Would you help me stand 
If I saw you in heaven? 
 
I’ll find my way 
Through night and day, 
‘Cause I know I just can’t stay 
Here in heaven. 
 
Time can bring you down, 
Time can bend your knees. 
Time can break your heart, 
Have you begging please, begging please. 

Beyond the door, 
There’s peace I’m sure, 
And I know there’ll be no more 
Tears in heaven. 
 
Would you know my name 
If I saw you in heaven? 
Would it be the same 
If I saw you in heaven?
 
I must be strong 
And carry on, 
‘Cause I know I don’t belong 
Here in heaven. 
 
‘Cause I know I don’t belong 
Here in heaven.

Vrije vertaling:
Zou je mijn naam nog weten 
Als ik je zou zien in de hemel? 
Zou het nog hetzelfde zijn 
Als ik je zou zien in de hemel? 
 
Ik moet sterk blijven 
En door blijven gaan, 
Want ik hoor niet thuis 
Hier in de hemel. 
 
Zou je mijn hand vasthouden 
Als ik je zou zien in de hemel? 
Zou je aan mijn zijde staan 
Als ik je zou zien in de hemel? 
 
Ik zal mijn weg vinden 
Door dag en nacht, 
Want ik weet dat ik niet kan blijven 
Hier in de hemel. 
 
Tijd kan je teneerslaan, 
Tijd kan je door je knieën laten gaan. 
Tijd kan je hart breken, 
En je laten smeken “alsjeblieft!”, 
laten smeken “alsjeblieft”. 
 
Voorbij de deur, 
Daar is vrede, dat weet ik zeker, 
En ik weet dat er niet meer 
Tranen in de hemel zullen zijn. 
 
Zou je mijn naam nog weten 
Als ik je zou zien in de hemel? 
Zou je nog hetzelfde zijn 
Als ik je zou zien in de hemel? 
 
Ik moet sterk blijven 
En door blijven gaan, 
Want ik hoor niet thuis 
Hier in de hemel.

Want ik hoor niet thuis 
Hier in de hemel.



Lezing Mattheüs 26: vers 6 tot en met 13  - Het verhaal van de kostbare olie 

Toen Jezus in Betanië in het huis van Simon – degene die aan een huidziekte had 
geleden – aanlag voor de maaltijd, kwam er een vrouw naar Hem toe. Ze had een 
albasten flesje met zeer kostbare olie bij zich en goot die uit over zijn hoofd.  
De leerlingen ergerden zich toen ze dit zagen en zeiden: ‘Wat een verspilling! Die olie 
had immers duur verkocht kunnen worden, en dan hadden we het geld aan de armen 
kunnen geven.’ Jezus hoorde het en zei: ‘Waarom vallen jullie deze vrouw lastig?  
Zij heeft iets goeds voor Mij gedaan. Want de armen zijn altijd bij jullie, maar Ik zal niet 
altijd bij jullie zijn. Door die olie over Mij uit te gieten, heeft ze mijn lichaam voorbereid 
op het graf. Ik verzeker jullie: waar ook ter wereld het goede nieuws verkondigd wordt, 
daar zal ter herinnering aan haar verteld worden wat zij heeft gedaan.’

Korte overdenking door Marije

Muziek Hallelujah (Leonard Cohen) door Carl

Dank- en voorbeden aansluitend zingen we samen  
God fan fier en hein ús Heit (Tuskentiden 229)

God fan fier en hein ús Heit,
dat wy hilligje jo namme,
ûnder ús sa faak ûntwijd,
troch jo eigen bern beskamme.

Bûch de folken nei jo wet,
lit jo ryk op ierde komme.
Byn jo wil ús op it hert
en wy sykhelje ferromme.

Jou ús hjoed ús deistich brea
en ferjou wat wy misdiene,
sa’t ek wy ferjûn ha, Hear,
al dy’t skuldich foar ús stiene.

Lit oer ús gjin neare nacht,
lied ús net yn blyn begearen.
Binne wy yn duvels macht,
Hear, ferlos ús fan ‘e kweade.

God fan fier en hein ús Heit,
wûnder heimnis is jo namme,
grut yn krêft en hearlikheid,
oant yn alle tiden, Amen.

Vrije vertaling:
God van ver en dichtbij onze Vader,
dat wij Uw naam heiligen,
onder ons zo vaak ontwijd, 
door uw eigen kinderen beschaamd.

Buig de volken naar uw wet,
laat Uw rijk op aarde komen.
Bindt Uw wil ons op het hart
en wij kunnen weer vrij ademhalen.

Geef ons vandaag ons dagelijks brood
en vergeef wat wij misdaan hebben,
zo ook wij hebben vergeven, Heer,
al die schuldig voor ons stonden.

Laat over ons geen benauwde nacht dalen,
leidt ons niet in blind begeren.
Zijn wij in de macht van de duivel,
Heer, verlos ons van het kwade.

God van ver en dichtbij onze Vader,
Uw naam is een wonderlijk geheim,
groot in kracht en heerlijkheid,
tot in alle tijden, Amen.



Muziek Door de wind (Stef Bos) door Sjirk

Vrije vertaling:
God van ver en dichtbij onze Vader,
dat wij Uw naam heiligen,
onder ons zo vaak ontwijd, 
door uw eigen kinderen beschaamd.

Buig de volken naar uw wet,
laat Uw rijk op aarde komen.
Bindt Uw wil ons op het hart
en wij kunnen weer vrij ademhalen.

Geef ons vandaag ons dagelijks brood
en vergeef wat wij misdaan hebben,
zo ook wij hebben vergeven, Heer,
al die schuldig voor ons stonden.

Laat over ons geen benauwde nacht dalen,
leidt ons niet in blind begeren.
Zijn wij in de macht van de duivel,
Heer, verlos ons van het kwade.

God van ver en dichtbij onze Vader,
Uw naam is een wonderlijk geheim,
groot in kracht en heerlijkheid,
tot in alle tijden, Amen.

Ik zie je voor me 
Met m’n ogen dicht 
Ik kan je voelen 
Met m’n hart op slot 
Ik hoor je praten 
Maar je bent er niet 
Je bent er niet 
 
Ik voel me verloren 
Als ik jou moet verliezen 
En ik blijf van je dromen 
Want ik kan je niet missen 
Ik kan je niet missen 
 
Door de wind 
Door de regen 
Dwars door alles heen 
Door de storm 
Al zit alles me tegen 
Door jou 
Ben ik nooit alleen 
 
Ik voel je naast me 
Als ik ‘s nachts op straat 
Wil vergeten 
Wat in mijn ogen staat 
Geschreven 
Je moest eens weten

En ik wil me verliezen 
In de roes van een winnaar 
En ik zou willen schreeuwen 
Maar ik kan alleen zingen 
 
Door de wind 
Door de regen 
Dwars door alles heen 
Door de storm 
Al zit alles me tegen 
Door jou 
Ben ik nooit alleen 
 
Door een zee van afstand 
Door een muur van leegte 
Door een land van stilte 
Door een muur van leegte 
Door de wind

Dankwoord van de familie door Rein, Anne en Wybren

Uitdragen van de kist met muziek Unintended (Matt Bellamy) door Carl




